Kazakcran Pecnmy0iHKacCbhIHbIH
Ykimeri men ZKUTC-ke,
TyOepKy.Jie3re skoHe 0e3reKKe Kapchl
Kypecke apHaJiFaH ;kahaHabIK KOp
apacbIHAAFbI 63apa TYCiHiCTIK
TypaJibl MEMOPaHAYM

Ocer 11.11.2016 x.(xyuiine eny
kyHi) Kazakcran PecmyOnukachHBIH
Ykimeti MeH XKUTC-ke, TyOepkyesre
XKoHe  Oe3rekke  Kapchl  Kypecke
apHayFaH xahaHIBIK KOp apachlHIarbl
§3apa TYCIHICTIK TypaJisl MEMOPaHIyM
(6yman opi — ©O3apa TYCIHICTIK TypaJibl
MeMopaHayM) Oynan opi Oipre —
Tapanrtap, opkaiceIChl xkeke — Tapan
nen aTaJIaThlH Kazakctan
PecriyOnukachiHbIH ~ YKiMeTi (OynaH
opi —Ykimer) wmeH JKHTC-xe,
TyOepKyyie3re JxKoHe Oe3reKKe Kapchbl
Kypecke apHaifaH >kahaHAbIK KOp
(6yman opi  — JKahamgwslixk  Kop)
apachlHIa Kacalabl,

XKahaunpik xop 2002 >KBUIFBI
KaHTapza kahaHIbIK JeHTeWne KapKbl
pecypcTapblH TapTy JXoHe Oackapy,
COHJIal-aKk aTaJIMBIII  pecypcTapAbl
ejyiepre AUTB/XUTC-ke,
TyOepKyJiesre jkoHe/HeMece Oe3reKke
1A IbIKKaH azaMaapablH
npodUIaKTUKacsl, OJapiabl  eMzaey
)KOHE KyTy OOWBIHIIA YJITTBIK >XOHE
OHIpJNiK OaFmapnamanapblH  KoJiaay
YLIiH Oepy MaKCaTbIHAA
HHHOBALUSAIBIK ~ KapXKbl ~ MeKemeci
perinzge kypeiraneiH HA3SAPFA AJIA
OTBIPHIII,

tricTi Enaix/OHipnik yinecripy

Memorandum of Understanding
between the Government of the
Republic of Kazakhstan and the
Global Fund to Fight AIDS,
Tuberculosis and Malaria

This Memorandum of
Understanding between the
Government of the Republic of
Kazakhstan and the Global Fund to
Fight AIDS, Tuberculosis and Malaria
(hereinafter the ‘“Memorandum of
Understanding”) dated  as of
1 4 NOV 2016 (the “Effective Date™),
is made by and Dbetween the
Government of the Republic of
Kazakhstan (hereinafter the
“Government”) and The Global Fund
to Fight AIDS, Tuberculosis and
Malaria (hereinafter the “Global
Fund”) (together, hereinafter referred
to collectively as the “Parties” and
individually each a “Party”).
WHEREAS, the Global Fund
was established in January 2002 as an
innovative financing institution for the
purpose of attracting and managing
financial resources globally as well as
providing such resources to countries
to support national and regional
programs that prevent, treat and care
for people with the diseases of
HIV/AIDS, tuberculosis and/or
malaria; and

WHEREAS, the

Republican
State Enterprise “National Center of
Tuberculosis Problems of the Ministry




KoMUTeTI  (KOMHTETTEepi)  Hemece
oHipnik yieiMaap (O6ynan opi — EYK,
OYK wHemece ©OY) «Kazakcran
PecriyOnukacel  [leHcaynblKk — cakray
KoHE QJIEyMETTIK aamy
MHUHHUCTPJITIHIH TyOepKye3
npoGiemManapbl YJITTBIK  OpPTaJIBIFBD»
pecryOIMKaJIbIK MEeMJIeKEeTTIK
Ka3bIHAJIBIK KOCIMOPHBIH KoHe
«WKUTC-TiH annplH aly XoHE OFaH
KapcChl Kypec KOHIHJIET]
pecIryGIMKabIK OPTAaJIBIK»
MIapyaHIbUIBIK KYPri3y KYKBIFBIHIAFbI
pecIyOIuKabIK MEMJIEKETTIK
KOCITIOPHBIH THICTI KaObUIAAyIIbl eae
(OKahannplk ~ KOpOBIH  TIpaHTTaphl
Typanbl epexenepae (2014  xwut)
KaMTBUIFAaH  aHBIKTaMmara  ColiKec)
HeMmece KaObUTOayIbl eNfeple THICTi
barnapnamanet  (barmapnamanapbr)
(OKahanaplk ~ KOpABIH  TpaHTTapbl
Typaisl epexenepae (2014  xbur)
KAMTBUIFAH aHBIKTaMara CoHKec) iCKe
acelpy VIIIH HETi3ri peLuNnueHTTep
peTiHae TarailblHIaraHbIH HeMece,
KYTLHI OTBhIpFaHJau,
taradplHAaNTBIHBIH HA3APFA AJIA
OTBIPLIT],

OCBIMEH Tapantap
TOMEH/IETIEP Typajbl KEIICTi.

1-6amn
XahauapIK KOpIBIH rpaHTTaPhI
Typaisl epexernep (2014 i)

1.1
Kahauneig
TypaJIbI

CinTeMe apKpLIBI  KOCY.
KODPJIBIH rpaHTTapbl
epexenepain (2014  xwu1)

of Healthcare and Social Development
of the Republic of Kazakhstan™ and the
Republican State Enterprise on the
Right of Economic Use “Republican
Center on Prevention and Control of
AIDS” have been, or are expected to
be, nominated by relevant
Country/Regional Coordinating
Mechanism(s) or Regional
Organizations (hereinafter the “CCM”,
“RCM” or “RO”) as the Principal
Recipients to implement relevant
Program(s) (as defined in the Global
Fund Grant Regulations (2014)) in
relevant Host Country (as defined in
the Global Fund Grant Regulations
(2014)) or Host Countries;

NOW, THEREFORE,
Parties agree as follows:

the

Article 1
The Global Fund Grant Regulations
(2014)

1.1  Incorporation

by
Reference. All the provisions of the
Global Fund Grant Regulations (2014)




XKahangpik KopablH BebO-caliThiHIA
KepceTinreH OapibplK OanTapbl OCHI
Ozapa TYCIHICTIK Typasbl
MEMOpaHJyMFa oOJiap OCHl KyXKaTTa
TOJIBIK Ma3MyHAQJIFaHJAal Kyl IeH
KOJIJJaHBICKa Me OOJIBIN KOJIIaHbLIabl,
JIETEHMEH KYMOH KeITipMecC YIUiH
XKahaupix KOPJABIH I'PAaHTTapPEI
Typansl epexenepaid (2014  xbL1)
12.2-6eniMiH HeMece Ke3 KelreH 0acka
0a0blH  amMacTBIPMAaNTBIH  TOMEHE
KeJTIpUIreH HaKThUIayJIap
KarnauplHaa:

(D JKahauapix KOPABIH
rpaHTTaphl Typaibl epexenepin (2014
Kpl1) 12.2-6eniMiH (apTBIKLIBUIBIKTAP
MEH HMMYHHUTETTEp) ICKe achIpyra
KaTBICTBl YKIMET apTHIKIIBUIBIKTAP

MEH KYKBIKTBIK HMMYHUTETTEpP Oepy

Kazaxctan Pecny6nukachIHBIH
KOJIJAaHBICTaFbl 3aHHaMachlHa CoMKec
KY3ere achIpbUIATHIHBIH aTall OTeIi.

1.2 Tepmunpep MEH
aHpIKTamManap. Ocbl ©O3apa TYCIHICTIK
TypaJibl MEMOpaHIyMaa
nainananeuirad, JKahaHJBIK KOpIBIH
TpaHTTapsl Typaisl epexenepae (2014
XKBLT) alKbIHJAIFaH OapIbIK
TEPMUHIEP, OChl ©O3apa TYCIHIKTIK
Typajbl MEMOpaHAyMJa aHBIKTaMalap
e3repre HeMmece OCBI
Ozapa TYCIHIKTIK TypaJlbl
MEMOpaHIyMHBIH KOHTEKCiIHe Colikec
e3reci Tajamn eTiIIMEeHTIH XKaFraaiapab]
KOClaraHzaa, oJjapia Ma3MYHJIaIFaH
THICTI MarblHara wue Oolyra THIC.
XKahauapik KOPIBIH TPaHTTaphI
Typalnel epexenepae (2014  xeun)
nairasaHpUIaTEIH TEPMHUHAEP

available at the Global Fund’s Internet
site are hereby made applicable to this
Memorandum of Understanding with
the same force and effect as if they
were fully set forth herein, subject,
however, to the clarifications set out
below, which, for the avoidance of
doubt, do not replace Section 12.2 or
any other provision of the Global Fund
Grant Regulations (2014):

(1) Regarding the
implementation of Section 12.2
(Privileges and Immunities) of the
Global Fund Grant Regulations (2014),
the Government points out that
privileges and immunities shall be
provided in accordance with the current
applicable legislation of the Republic
of Kazakhstan.

1.2 Defined Terms. Wherever
used in this Memorandum of
Understanding, the terms defined in the
Global Fund Grant Regulations (2014)
shall have the respective meanings set
forth therein unless modified herein or
the context requires otherwise. In
addition, the following terms when
used in this Memorandum of
Understanding and the Global Fund
Grant Regulations (2014) shall have
the meanings respectively defined
below:

(1) The Framework
Agreement means this Memorandum
of Understanding;

(2) The Host Country means
the Republic of Kazakhstan;

(3) The Grantee means the




KOCBhIMIIIA MBbIHaai
aliKpIHOAIFaH O0JyFa THIC:
(1) Herizgemenik keniciM OCEHI
O3zapa TYCIHICTiK Typajbl
MeMOpaHIyM/bI Oinaipeni;

(2) Kabeuigaymsl en Kasaxkcran
PecniyOnukacein Olnaipeni;

(3) TI'panTThl anymsl YKiMer
ateiHaH Kazakcran PecnyGnukacel
JIeHcaynbIK cakTay >XoHe oJIEyMETTiK
JaMy MUHUCTPIITiH Olnaipeni;

4) Herizri PELUIINEHT

Typre

barnapnama men6epinge tuicti EYK,
OYK Hemece OY ['paHTTHIK KemiciMre
icKe achIpy

cyObeKTiHi

colikec bargapnamaHbI
YLIiH TarabIHIaraH
Oinpipeni.

Ocpl O3apa TYCIHICTIK TypaJbl
MEeMOpaHJIyMFa CoMKec peciMaenreH
XKOHE KOJI KOHUBUIFaH opOip I'paHTTHIK
pacTamMa YVIIIH KOpCETUIreH Herisri
peuunueHT  I'paHTTBI  allyIIBIHBIH
Oeniri, eHuIigec YHbpIMBL HEMece 6acka
Typae a@OUIMUpPIEHIeH  TYJIFachl
OonbI TabbLIAIb;,

(5) I'paHTTBIK KemiciM — OCBI
HeMmece e3re bargapnamara KaThICTBI
JKUBIHTBIFBIHAA: OCBI ©3apa TYCIHICTIK
TypaJlbl MEMOpPaHIyM/IbI,
TPaHTTHIK pacTaMaHbl, COHAAM-aK OCHI
Ozapa TYCiHICTIK TypaJTbl
MEMOpaHlyMFa KoHe/Hemece
TPaHTTBIK pacTamara eHTI3UIreH Ke3
KelIreH »JoHe OapibIK Ty3eTyJepai
Oingipeni.

Government, as represented by the
Ministry of Healthcare and Social
Development of the Republic of
Kazakhstan;

(4) The Principal Recipient, in
respect of a Program, means an entity
nominated by the relevant CCM, RCM
or RO to implement the Program in
accordance with the relevant Grant
Agreement.

For each Grant Confirmation
executed and delivered pursuant to the
Memorandum of Understanding, the
Principal Recipient specified therein
belongs to, forms a part of, is a
subsidiary of, or is otherwise affiliated
with, the Grantee;

(5) Grant Agreement, in respect
of a Program, means collectively this
Memorandum of Understanding, the
Grant Confirmation, and any and all
the amendments to this Memorandum
of Understanding and/or the Grant
Confirmation.




2-6an
['panTTapasl pacray

2.1 I'paHTTHIK pacTamainap.

(1) Kahauabplk Kop  XoHe
['paHTTHl aJXyLIBIHBIH aThIHAH opeKeT
€TeTiH HETI3rl pEeNUNHeHTTep THICTI
KaOBLI Ay LITb] enjie HeMmece
KaOpuTmaymel enaepae Oenruni  Gip
barmapnamanst  (bargapnamanapis)
icke acpIpy YIiH Oip HeMece OipHelne
IPaHTTBIK  pacTaMaHbl  pecimzaeii,
op0ip OCHIHIAW TPaHTTBHIK pacTamazaa
on (omap) Typajsl THICTI akmapar
OasHAanabl.

(2) Opbip ’xacairaH TPAHTTHIK
pacramara calikec XKahaHapIK KOpAbIH
rpaHTTapbl Typaisl epexenepniy (2014
x®bUT) 3.2 koHe 3.3-0GamTapbiHBIH
caKTaraH JKarjana,

epeXxxenepin
Xahaunaplk Kop Texk barmapimamaHbIH

MakcaTTaphl YIIiH XoHe
barmapnamaHbl icke acelpy Ke3€Hl
imiaae ['paHTTBI anXyIIbIHBIH ATbIHAH
opeKeT  eTeTIH  THICTI  HeTi3ri
pEeLIMITMEHTKE TPAHTTHIK pacTamazaa
Ma3MyHJQIFaH  TOPTIINEH  JKQHE
IapTTapaa alKblHJaJFaH TPaHTTHIK
KapaXKaTTEI Oepyre ©31Hi1H
JaWBbIHIBIFBIH pacTaiabl.

(3) Opbip ’xacamraH TPAHTTHIK
pactamara colikec I'padTTHI
QJIyIIBIHBIH aTBIHAH OpeKeT eTEeTiH
THICTI Heri3ri peUuIUeHT THICTi
OarmapnaManblK KbI3METTI TPaHTTBIK
pacTaMaza Ma3MyHJajJFaH TopPTilmeH
XKoHE  LIapTTapnaa T'PaHTTBIK
KapaxaTThl  @aigasaHa  OTBIPHIN
XKYy3ere acblpyra ©3iHIH JalbIHIBIFBIH

Article 2
Confirmation of Grants

2.1  Grant Confirmations.

(1) The Global Fund and the
Principal Recipients acting on behalf of
the Grantee anticipate entering into one
or more Grant Confirmations for
implementing certain Program(s) in the
relevant Host Country or Host
Countries with relevant details set forth
in each such Grant Confirmation.

(2)  Under each Grant
Confirmation, if entered into, and
subject to the provisions of Sections
3.2 and 3.3 of the Global Fund Grant
Regulations (2014), the Global Fund
will confirm its willingness to make
available to the relevant Principal
Recipient, acting on behalf of the
Grantee for the sole purpose of the
Program and for the duration of the
Implementation Period, certain Grant
Funds on such terms and conditions as
specified in such Grant Confirmation.

(3) Under each Grant
Confirmation, if entered into, the
relevant Principal Recipient acting on
behalf of the Grantee will confirm its
readiness to implement relevant
Program Activities using Grant Funds
under such terms and conditions as
specified in such Grant Confirmation.

2.2 No Reliance or
Obligations. By entering into this
Memorandum of Understanding, the
Global Fund is not obliged to prepare,
issue or execute any  Grant
Confirmation unless it, at its sole




pacraiisl.

2.2 Osre epexenepre CeHIMHIH
Donmaysl XxoHE MiHAETTEMENEpAcH Oac
Tapry.

XKahannplk Kop OCHI
TYCIHICTIK  TypaJibl
)Kacalf OTBIPBINN, MyHAal MISHIIMJII
Xahanoplk  KOp  Keke  Kapaysl
OolipiHIIa KabbUigaraH >Xaraailiapabl
KOCTIaFraH/a, TpPaHTTHIK pacTaMaHbl
nalelHIayFra, Oepyre koHe peciMmueyre
MIHAETTI eMec; oHe [ paHTThl ayIlbl
HEMece OHBIH Heri3ri
peLemueHTTepiHiH, KOCaJIKBbI
pellemueHTTepiHIH ~ HeMece  ©HIM
OepylIinepiHiH Ke3 KelreHi ic xy3iHae
HeMece olleyeTTl YIUBIpaybl HeMece
e3iHe KaOpuiiaybl MyMKiH, JKahanasik
KOPJbIH OChl ©3apa TYCIHICTIK TypaJbl

O3apa
MEMOPaH/LyMIbI

MEMOpaHIYMHBIH IIapTTapblHAa Oip
HeMece OipHellle HeMece KaHaal aa 0ip

HaKTHI I'PaHTTBIK pacTamaHbl
JaiblH1aMaybl, OepMeyl  Hemece
peciMemeyi cajiapblHIa TYyBIHJIAFaH
Ke3  KelNreH  3usH,  IIBIFBIHJAP,
IIBIFBICTAp JKOHE MiHAeTTeMesep YIIiH
XKahauneik Kop *xayantbl OoJMalbI.
['paHTTHI ayynisl MyHAal LIEMIIM XKeKe
Kapaybl OOoMbIHIIIA KaOpUIJaHFaH
Karmaaapael KOclaraHia, IPaHTTHIK
pacTaMara KOJ  KOIOFa  MIiHZIETTi
emec xoHe JKahauIbIK Kop ic Xy3iHJe
HeMmece olleyeTTi YIIBIpaysl HeMece
e3iHe KaObuimaybl MYMKiH, ['paHTTHI
alTyIbl OCBl ©3apa TYCIHICTIK Typajsl
MEMOpaHAYMHBIH MIapTTapbiHAa Oip
HeMece OipHellie HeMece KaHaal na 0ip
HaKThl TPaHTTBIK pacTamara Kol
KOMMaraHbl cajigapblHAa TYbIHIAFaH

discretion, decides to do so, nor is the
Global Fund liable for any damages,
loss, costs or liability that the Grantee
or any of its Principal Recipients, Sub-
recipients or Suppliers actually or may
potentially suffer or incur as a result of
the Global Fund not preparing, issuing
or executing one or more oOr any
particular Grant Confirmation under
this Memorandum of Understanding.
The Grantee is not obliged to execute
any Grant Confirmation unless it, at its
sole discretion, decides to do so, nor is
the Grantee liable for any damages,
loss, costs or liability that the Global
Fund actually or may potentially suffer
or incur as a result of the Grantee not
executing one or more or any particular
Grant Confirmation under this
Memorandum of Understanding.




Ke€3  KelreH 3UsiH,  MIBIFBIHJAP,
LIBIFBICTAp JK9HE MiHAETTeMeNep YUIiH
['paHTTHI any1isl xKayarnTbl O0JIMal b

3-6an
Tycinmipy

3.1 Cotikecciznik. ['paHTTBHIK
pactamanapAblH OapibIFel OCHl O3apa
TYCIHICTIK Typajibl MeMOpaHIyMHBIH
epexenepiMeH perrteieni. [ paHTTHIK
pactamanblH barnapmama OGoiipIHIIa
KaHzail 1a Oip epexeci MeH oCchl O3apa
TYCIHICTIK Typajbl MeMOpaHIyMHBIH
epexeci apachlHIarbl Ke3 KeJreH
ColKecCI3IK JKarmalblHOa TPAHTTHIK
pacTamMaHbIH epexeci MyHai
YIIiH
raHa) OaceIM

BaFI[apJ'IaMaHbIH MakKcaTTapbl

(bipax weHOepiHge
KYLIKe ue Gosabl.

3.2 bipeiHrail keniciM. bapisix
TPaHTTBIK pacTaMaiap oOcbl ©O3apa
TYCIHICTIK  Typajbl  MEMOpPaHAyM
OapnblK TPaHTTHIK pacTaMalapMeH
Oipre (oFaH eHTI3INTeH Ke3 KeJreH
)KOHe OaplbIK aljarbl Ty3eTyJepai
Koca anraHaa) Tapantap apachslHIarbl
OlppIHFali  KemiciMAl  KYpaWTBHIHBIH
TapantapablH TyciHyiHe Herizgene
OTBIPBII XKacaJlasl.

3.3 Tingix Hycka. Ocbl O3apa
TYCIHICTIK TypaJibl MeMOpPaHyMHbIH
MOTIHI €Ki TymHYcKa JaHaga, op
TYIIHYCKa JaHa Ka3akK >XoHEe arbUIIIBIH
TUIAEepiHAe JKacaaadbl.

Ocel O3apa TYCIHICTIK TypaJbl
MEMOpaHAYMHBIH MOTIHAEpi apachlHAa
KaHmaii na Oip KeJicmeyurutikrep

Article 3
Interpretation

3.1 Inconsistency. Each and
every Grant Confirmation is subject to
the provisions of this Memorandum of
Understanding. In the event of any
inconsistency between any provision of
the Grant Confirmation for a Program
and a provision of this Memorandum
of Understanding, the provision of the
Grant Confirmation shall prevail for
the purpose of (but only to the extent
of) such Program.

3.2 Single Agreement. All
Grant Confirmations are made in
reliance on the Parties’ understanding
that this Memorandum of
Understanding together with all Grant
Confirmations (including any and all
subsequent amendments thereto) form
a single agreement between the Parties.

3.3 Language Version. This
Memorandum of Understanding is
provided in two original copies, each
such original copy in the Kazakh and
English languages. In the event of any
conflict or inconsistency between or
among language versions of this
Memorandum of understanding, the
English language version shall prevail
and govern.




HEMece  CoMKecCi3fiK  TyBIHJaraH
Kargaiga arbpUIIIBIH TUIIHAET! MOTIH
ANKBIHIAYIIBl JKOHE 0achIM KYIIIKE He
0oabl.

4-6an
O3re epexenep

4.1 3aHapIK KYLIiH caKray.

(1) Opbip Barmapnamara
KateicTel JKahauaplk kop I'paHTTHI
alymIbIHBIH ~ (KOHE  THICTI  Herisri
penunueHTTiH) ['paHTThIK KemiciMie
Ma3MyHJaJFaH OapibIK KeliciMaepiHe,
pactamanapplHa  JKOHE  IIAPTTHIK
MiHAeTTEMeNepiHe CYHeHexdi; JKoHe
omap  JKahanmplk  Kop  HeMece

XKahaunplk KopAbIH aTbIHAH YIIiHIII
Tapal XYpris3reH KaHjaai na 6ip Teprey

HeMece
Tapantap
)KacaraHHaH  JKQHE
alMacKaHHaH KeliiH Taparnitap
I'paHTTBIK KemiciMIi  pecimjaereHre
)KOHE JlaHaJlapbIMeH aJMacKaHFa JeiiH
3aHIBIK  KYLIIH  CcakTalgpl  JKoHE
Xahauneik xop OarmapnamaHbl icke
acelpy Ke€3€H1 I1IIHAe Ke3 KeJreH
yakpITTa OyphIC KyoJIaHIBIPy HeMece
KeMIAEHAIPYA1H Ke3 KeJreH (axTiciHe
KaTelcTBl ~ xabapyiiaMa  ajgfaH  He
MoniMeTi OonraH Jkarpaiia xa oJap
OarmapiaMaHsl icke achIpy IbIH
aTaJIMBILI Ke3eHi asKTaJFaHra IeliH
TOABIK  Kylli MeEH  KOJJIaHBICHIH
caKTalJIpl JIen caHaJIabl.

(2) Opbip barmapnamara
KaTbICTBl OCBbl ©3apa  TYCiHICTIK
Typajbl MEMOpaHayMHbIH 1.1, 1.2, 2.2,

Oarayiayra
I'paHTTBIK

KapaMacTaH
Keicimal
JaHaJlapbIMeH

Article 4

Miscellaneous
4.1 Survival.

(1) For each Program, all
agreements, representations  and
covenants made by the Grantee (and by
the relevant Principal Recipient) in the
Grant Agreement shall be considered to
have been relied upon by the Global
Fund and shall survive the execution
and delivery of the Grant Agreement,
regardless of any investigation or
assessment made by the Global Fund
or by other third party on its behalf
prior to the execution and delivery of
the Grant Agreement or not
withstanding that the Global Fund may
have had notice or knowledge of any
fact or incorrect representation or
warranty at any time during the
Implementation Period, and shall
continue in full force and effect until
the end of such Implementation Period.

(2) For each Program,
Sections 1.1, 1.2, 2.2, 3.1 to 3.3, 4.1 to
4.3 and 4.5 of this Memorandum of
Understanding, and Sections 1.3, 2.1 to
2.4, 3.1, 3.3(3), 3.4 t0 3.6, 4.2, 4.3(4),
4.4(2), 5.2, 6.4(2), 6.5, 6.6, 7.1, 7.5,
7.6, 10.3, 10.4, and Articles 11 and 12
of the Global Fund Grant Regulations
(2014) shall survive the expiry of the
Implementation  Period or early




3.1-neu Gactan 3.3-ke netiinri, 4.1-nen
Odactan 4.3-re gedidri xoHe 4.5-
Oemimaepi >xoHe XKahaHIBIK KOPABIH
['panTTapel  Typajibl  epexeNepaiH
(2014 x»in) 1.3, 2.1-nen H6acran 2.4-re
newinri, 3.1, 3.3(3), 3.4-nen Oactan
3.6-ra netiinri, 4.2, 4.3(4), 4.4(2), 5.2,
6.4(2), 6.5, 6.6, 7.1, 7.5, 7.6, 10.3,
10.4-6enmimaepi MeHn 11 xoHe 12-
Oantapbl ['paHTTHIK KenmiCiMHIH icke
achIpbLTy Ke3eHI OTKEHHEH HeMece
KOJI1aHBICHI Mep3iMiHeH OypbIH
TOKTaTbUIFAaHHAH KeWiH 3aHIbIK KYIIiH
caKTanasl.

3) OIpbip barpapnamara
KaTbICTHI ['paHTTHIK KeJliCiMHIH KaHaai
na Oip ceben GOMBIHILA ICKE aCBIPBUTY
K€3€HIHIH oTyl HEMece
KOJIJTAaHBICHIHBIH Ke3 KeJreH
Mep3iMiHeH  OYpbIH  TOKTaTBLUIYBI
KOJIITaHBLTy Mep3iMi ©OTKeHIe HeMece
Mep3iMiHeH OYpbhIH TOKTaThUIFaHFa
neitin TapanTaplblH Ke3 KeJreHiHIe
TYbIHIIaFaH HEMece OonraH
KYKBIKTap/ibl HEMeCe MIHJAETTEMeNepl
KO3FaMauabl.

4.2 KonnaHbulaThlH 3aHHaMa.
OpOip barmapnamara KaThICTBI THICTI
I paHTTBIK KeJliciM YHUJIPY A
XaJIbIKapaJIbIK, KOMMEPLIUSITBIK
mapTrapAslH KarugartapeiMer (2004
XKBLT) peTTeneni.

4.3 Xabapiamainap.

(1) ©Osapa TYCIHICTIK TypaJbl
MEMOpaHyMFa HeMece Ke3 KeJreH
TPaHTTHIK pacTamara colikec 0ip Tapam
Oacka Taparka xibepeTiH Ke3 Kejred
xabapnama (OygaH opi — Xabapriama)
TOMEHE KOpCeTUIreH THICTI

termination of the Grant Agreement.

(3) For each Program, the
expiry of the Implementation Period or
any early termination of the Grant
Agreement, for whatever reason, shall
not affect any rights or obligations
accrued or subsisting to either Party
prior to such expiry or early
termination.

4.2  Governing law. For each
Program, the relevant Grant Agreement
shall be governed by the UNIDROIT
Principles of International Commercial
Contracts (2004).

4.3 Notices.

(1) Any notice under the
Memorandum of Understanding or any
Grant Confirmation given by one Party
to the other Party (herein after the
“Notice”) shall be made in writing and
delivered personally or by certified or
registered mail (postage prepaid), by
international courier, by fax, or by
electronic messaging system to the
relevant address and/or number
described below, or to such other
address(es) and/or number(s) as any
Party may designate by written notice
to the other Party in accordance with
this Section:

(a)

if for a matter concerning
a specific Program, to the relevant
address and/or number set forth in the
relevant Grant Confirmation; and

(b) if for a matter concerning
this Memorandum of Understanding in
general or having potential impact on
more than one Program under this
Memorandum of Understanding, to the




MEKeH)Kalra XKoHe/HeMece HoMIpre He
ocbl OeliMHIH epexenepiHe calikec
TapantapaplH ke3 KenreHi 6acka
Tapanter kazbama xaGapiiaHIBIPY
’KOJIBIMEH KOPCETKEH 03re MeKeHXXaiira
(MekeHXaitnapra) KoHe/HeMmece
HeMipre  (Hemipyepre)  »asbamia
HBICAHa YCHIHBUIAIBI XKOHE JKeKe He
TaICBIPHIC XaThIMEH, xabapiamMacsl 0ap
xarreH  (TOIITalBIK  albIMAApIbI
aNgplH  ana  Tenel OTBIPHII),
XabIKApaJIbIK KYpPBEPIiK KBI3METIIEH,
daxc apKBLITBI HeMece
xabapiaManapMeH aMacyIbIH
3JIEKTPOHABIK apKBLIBI
KEeTKi31nei:
(a)

KaTBICTEI

xKyHeci

HaKTbI barnapnamara
Moceiie OOMBIHIIA THICTI
TPAaHTTBIK ~ pacTaMaza KepcCeTiIreH
TUICTI  MEKeHXaiffa  JXoHe/HeMece
HOMIpTe; )KoHe

(6) ocel ©O3apa
TypaJibl MeMOpaHIyMFa
KaTbICTHI
ocbl Oz3apa  TYCIHICTIK  TypaJbl
MEMOpPaH/lyMHBIH HIapTTapbiHaa
Oipnen aca barmapnamanbl oneyeTTi
KO3FalTBIH Macesie OOMBIHIIIA TOMEHIE
KOpPCETUITeH  THUICTI  MeEKeH»Kalira
KOHE/HeMece HeMipre HeMece OCHI
OemiMHIH epexeepine colikec
TapantapnelH  Kke3 KenreHi 0Oacka
Tapanter kaszbama xabapiaHAbIpy
’KOJIBIMEH KOPCETKEH ©3re MEKEeHXXaiira
(MexeHxainapra) KoHe/HeMece
HeMipre (HeMipiepre):

TYCIHICTIK
YKaJIIIbI
Mocene OoHbIHIIIA HeMece
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relevant address and/or number set
forth below, or to such other
address(es) and/or number(s) as any
Party may designate by written notice
to the other Party in accordance with
this Section:




KahaHnpik Kop:

KUTC-ke, TyOepkynesre KoHE
0e3rekke Kapchl KypecKe apHallFaH
xahaHabIK KOp

Chemin de Blandonnet 8, 1214
Vernier, Geneva, Switzerland

Kimuin HazapreiHa: Mark Eldon-
Edington

['panTTapasl O0ackapy >KeHIHIEri
OeniMile 0aCTEHIFEI

Tenedon: +41 58 791 17 50

Pakc: +41 58 791 17 01

ONEeKTPOHBIK
MEKEHXaMBbl:
headgrantmanagement@theglobalfund.

org

Imomra

I'panTTHI Qy1msl:

Kasakcran PecnyOnukacsl
JleHcaynbIK cakTay >KoHE oJIEyMETTIK
JlaMy MUHUCTPJIIT1

Mexkenxaiisl: OppIHOOpP Kelleci,
8, Acrana, Kazakcran

Tenedon: +7 7172 742851

Qaxc: +7 7172 743608

ONEeKTPOHIBIK
MEKEHKaubI:
minzdravsoc@mzsr.gov.kz

IIoLITa

(2) Kes kemren Xabapnama
MBbIHa OKaFjaijiapga THICTI  TypHe
Xibepinren Oonbin caHanmanel: (a)
Xabapnama KEKe HeMece
XaJbIKapaliblK KypbepiiK KbI3METIeH
KETKIZUIMeH JKaFdaiaa KalObuinayiibl
Tapamka >KeTKi3y TOJIBIK OpBIHIANICE;
(6) TanceIpbIC XaThIMEH HEMeECe ITOIITa

For the Global Fund:

The Global Fund to Fight AIDS,
Tuberculosis and Malaria
Chemin de Blandonnet 8, 1214
Vernier, Geneva, Switzerland
Attention: Mark
Edington
Head,
Division
Telephone: +41 58 791 17 50
Facsimile: +41 58 791 17 01
Email:headgrantmanagement(@t
heglobalfund.org

Eldon-

Grant Management

For the Grantee:

The Ministry of Healthcare and
Social Development of the Republic of
Kazakhstan

Address: Orynbor
Astana, Kazakhstan

Telephone: +7 7172 742851

Facsimile: +7 7172 743608

Email:
minzdravsoc(@mzsr.gov.kz

Street, 8,

(2) Any Notice shall be
deemed to have been duly given (a)
when delivery to the receiving Party is
completeif delivered in person or via
international courier, (b) upon receipt if
delivered by registered or certified
mail, postage prepaid, (c) upon
confirmation of successful transmission




albIMAApbIH  alIblH  aja  TejeH
OTHIpbIN, xabapnamacel 0Oap XaTneH
’KETKI3UITEH JKarzaiifa aJbIHFaH Ke3le;
(B) dakc  apkputel  KibepinreH
XKarJaiaa coTTi xkiOepuireHi pacTanraH
ke3zne xoHe (r) ongait XabapiamaHbIH
TYTHYCKAChI HOTHIKECIHIE
XaIBIKAPAJIBIK ~ KYpPhepJIiK  KbI3MET
apKbUIbI, TaICHIPBIC XaTBIMEH HeMece
MOLITa aJBIMIAPBIH AIABIH ajia Teyeil
OTBIpBIN, Xxabapiamacel Oap XaTIeH
Xibepiiren Xarjaina
xabapiaManapMeH anMacy1bIH
WIEKTPOHABIK JKyHeci apKbUIBI COTTI
X10epinreH kKesze.

(3) XKahangsix Kopra XKahaHabiK
KODPJBIH XeprulkTi areHTi (OynaH opi
— KXA) apkpuiel THicTi ['paHTTBHIK
KeIICIMHIH HiapTTapbiHAa  KaXeT
Oomysl MYMKiH Ke3 KeJITeH
xabapiaamMaHbl XKoJlaraH Ke3ne
I'panTTel anymsl Hemece I'paHTTHI
alyIIBIHBIH aTblHAH OJpeKeT eTeTiH
TUICTI HETI3rl pelMIHeHT aTaJFaH
xabapiraMaHsbl OCBI OeniMHIH
TapMarbIH/Ia (2) KOFapblJa
cUnaTTalFaHiapra yKcac
KaruaTTap/pl cakTau OTBIPBIII,
TPaHTTBIK pacTamMaza OJ Typajsl
aknapat Kamtburrad KJKA-ra yceiHyFa
THIC.

(4) Tuicti 'paHTTHIK KeNiCIMHIH
LIapTTapblHAa JKOJIIAHATBIH OapIIbIK
xabaprnamanap  aFbUTIIBIH  TLIIHZAE
xacanansl, keuripmeci Tuicti EYK-re
HeMece OKarjasTTapra OalIaHBICTBI
OYK-re He OY-ra xonianas!.

44 ©Osapa  TOJBIKTHIPATHIH
naHamap; ¢akc apKpUIBI  HEMeECe
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if sent by facsimile, and (d) when
successfully sent if effected through
electronically = messaging  system,
provided that it is followed by
transmittal of the original of such
Notice via international courier or by
registered or certified mail, postage
prepaid.

(3) In the <case of any
communication to the Global Fund
through the Local Fund Agent
(hereinafter the “LFA”) as may be
required under the relevant Grant
Agreement, the Grantee or the relevant
Principal Recipient acting on behalf of
the Grantee shall submit such
communication to the LFA
representative whose details are set
forth in the Grant Confirmation,
following a principle similar to that
described in sub-paragraph (2) of this
Section above.

(4) All communications under
the relevant Grant Agreement shall be
in English with a copy to the relevant
CCM or, as the case may be, RCM or
RO.

4.4  Counterparts;
through Facsimile or

Delivery
Electronic
Messaging System. This Memorandum

of Understanding and all Grant
Confirmations may be executed in one
or more identical counterparts, all of
which shall constitute one and the same
agreement as if the Parties had signed
the same document. This Memorandum
of Understanding and all Grant
Confirmations may also be signed and
delivered by facsimile transmission or




xabapiamanapMeH anMacy/IbIH
3NIEKTPOHABIK XKYHeci apKbUIBI Xibepy.
Ocbl ©Ozapa  TYCIHICTIK  Typajsl
MEMOpaHIyM >kKoHe OaplibIK IPaHTTHIK
pacramanap Oipre Tapanrtap 6ip
KyXKaTKa KoJI KoiraHmai Oip kemicimai
KypaiTBIH Oip HeMmece oJaH Kell yKcac
naHana okacanmanel. CoHpaif-ak, OCBI
Ozapa TYCiHICTIK Typajsl
MEMOpAHyMFa KOHE OapibIK
TPaHTTHIK pacTaMajapra KOJ KOHBIII,
¢axc apKbLIbI Hemece
xabaprnamaiapMeH anmMacy IbIH
BIIEKTPOHIBIK Kyheci apKBLIBI
Kosjiayra Oonansl xoHe TapanTapIbiH
NaHajapra MYHJai KON KOIOBl MEH
OJIapMeH aJIMacysl TYITHYCKA
KonTaHOasiap ©Oap TYMHYCKa KyXaT
CHUSKTBl KYII TIIeH KOJIaHbICKa ue
0Ooanbl.

4.5

Osrepictep
TOJBIKTBIPYJIap eHrizy. Tapamrapably

MCH

Oipeyl Tek oOcel ©O3apa TYCIHICTIK
TypaJibl MEMOpaHIYMHBIH IieHOepiHae
YCBIHBUIFaH O31HIH Oip>KaKTBI
KYKBIKTApPbIH HEMece JIUCKPEIHOHIBIK
OKUIETTIKTEPIH  )XYy3€re  achblpaThlH
XKarJainap/ibl KOcraraHja, ockl O3apa
TYCIHICTIK TypaJbl MEMOpaHIyMFa
esrepicrep, erep kazbama Typne
Ky3ere acbIpblica xoHe JKahaHmpik
KOpIBIH J>XoHe ['paHTTBl allyIIBIHBIH
YOKINeTTi eKinmepi THICTI TypAe KO
Ko¥ica, xapamasl O0JIbIN TaObLIa b
4.6 Kymine eny kyHi. Ocsl
O3apa TYCIHICTIK TypaJlbl MeMOpPaHIyM
KON KOMoWHBl TapanTapslH COHFBICHI
Oocel  ©O3apa  TYCIHICTIK  TypaJbl
MEMOpaHAyMFa KON KOHFaH KYHHEH
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by electronic messaging system, and
such signature and delivery shall have
the same force and effect as an original
document with original signatures.

4.5 Modification or
Amendment. Except in the case of
exercise by a party of its unilateral
rights or  discretionary  powers
explicitly granted under  this
Memorandum of Understanding, no
modification to this Memorandum of
Understanding shall be valid unless in
writing and signed by the respective
duly-authorized representatives of the
Global Fund and the Grantee.

4.6 Effective  Date.  This
Memorandum of Understanding shall
become effective on the date when the
last Party to sign has executed this
Memorandum of Understanding.




Dacran KyuIriHe eHei.

JXOFAPBIIA IN WITNESS WHEREOF, the
AUTHUIFAHIAP/IBI PACTAY Parties have caused this Memorandum
YIIIH Tapanrtap e3nmepinid tmicinme of Understanding to be executed and
yoKineTTik Oepinren THicTi exingepine delivered by their respective duly
ochl  Ozapa  TyciHicTik  Typansl authorized representatives as of the
MeMOpaHIyMFa KOJI kouinin, Effective Date.

KOPCETUITeH  KyIIliHe eHy  KyHi
TaCHIPYABI XXYKTE/I.

Kazakcran PecnyOiinkacbIHbIH The Global Fund
YkimeTi aTbIHaH to Fight AIDS, Tuberculosis and
Malaria

Kombt: //é@/ M (OM’\EQ/!\/\

T.A.O.: HyiicenoBa Tamapa Name: Mark ELDON-EDINGTON,
BocbIMOEeKKbI3BI

Jlaya3pIMBI: Kazakctan Title: Divislon Head, Grant Management
Pecry6nukachIHBIH
JleHcaynbIK caKTay XKoHe
QJICyMETTIK JlaMy
MUHUCTPI

11.11.2016 x. : 1 4 NOV 2016




